
nar. 
El volumen número diez de poesía (l) ,  

recoge una selección de poetas checos, pul- 
cramente traducidos por Felipe Baeza Be- 
tancor (que también ilustra algunos de 
ellos), poeta también él y hombre muy inte- 
resado en la difusión de las literaturas más 
lejanas o desconocidas. 

Los poemas recogidos en la presente se- 
lección, al decir de su autor, destacan por su 
"lirismn er?re.mecid~, r2)enrle 2 veces en !e 

sensual ("Igual que un barco rojo, de cur- 
vos flaricos, se ponía aquel sol escarlata,/ 
~iarrcia sumergirse y ahogarse entre las olas 
de sangre roja/hacia el oeste/sobre las lla- 
nurns multicolores de la meseta".) ... incor- 
porándase al paisaje en motivos de exalta- 
ción patriótica ... escritor en  momentos difí- 
ciles para la patria checa ... o enlazándose 
a un humanismo mágico no exento de preo- 
cupación sociai.. .". 

Digamos, por último, que la traducción 
se ajusta en todo momento y se ciñe a un 
tono muy estimable que presta a los poe- 
mas gracia, frescura e intensidad. 

( 1  ).-Varios. "Diez poemas checoslovacos". Trad. 
Felipe Rama Retancor Museo Canario Las Pal- 
mas, 1969. 44 págs. 

REVISTAS 

"CUADERNOS 
HISPAN0AMERICANOS'N.O 236 

Organo vivo de las letras y el pensamien- 
to de los países hispánicos es la revista 
"Cuadernos Hispanoamericanos", que edita 
el 1ns:ituto de Cultura Hispánica de Ma- 
drid. Su último número, correspondiente al 
pasado agosto, reune, como ya es habitual, 
.. - - 
uiia seik de ~ülaLuia~iuries Ycbicias a ias 
primeras figuras de las letras hispanas, y 
aborda unos temas de notoria actualidad e 
indudable importancia dentro del marco de 
Id cultura y el arte de habla española. 

Por su valor histórico y de investigación, 
merecen destacarse los trabajos de José Ro- 
mero Escassi sobre el pintor Daniel VBzquez 
Díaz, homenaje póstumo al que fuera gran 
maestro de la pintura española conternpo- 
ránea, y el amplio trabajo biográfico de Víc- 
tor G. de la Concha sobre la revista "6s- 
padaña", sobre su significación y su influrn- 
cia. Se estudian aquí los avatares que coin- 
cidieron en aquellos años, resumidos en la 
toma de conciencia de los escritorcs frente 
a! he&= !i?ernric, ! r u z u d s  u ?a .vez Un ;;.,=y 

completo cuadro de la postura de la revista, 
de la labor de los poetas en ella incluídos y 
de la de aquellos que en su espíritu se for- 
maron. Hay en este artículo un material 
inestimable para cualquier estudioso de 
nuestra poesía de post-guerra que, desde la 
postura de "Espadaña", se vertió en el múl- 
tiple cauce de los años cincuenta. 

Com~plemento del trabajo anterior es el 
amplio comentario que Eduardo Tijeras ti- 
tula, muy acertadamente, "De la imposibili- 
dad del poema y sobre los jóvenes poetas". 
Motivado por la aparición en España del 



libro de Félix Grande "Blanco Spiri- 
tual" (Premio Casa de las Américas, 1967), 
este artículo pretende dilucidar, con seriedad 
y tino, el problema de la postura de la joven 
poesía española frente ü la sociedad de nues- 
tro siglo. 

Por su rigurosa actualidad y por la secue- 
la polémica que ha seguido al tema, merece 
destacarse también el estudio "Valores de la 
narrativa hispanoamericana actual". Su au- 
6-.. -1 ,.l.:1--- T -.. t.,..,. Vn..l,n" ,,-.. ..o o I n r  
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autores según su nacionalidad y traza las 
líneas más significativas de la novela de ca- 
da uno de ellos. 

En  el capítulo de los trabajos de creación, 
se publica una selección de poemas del jo- 
ven poeta catalán Manuel Vázquez Montal- 
bán ("Movimientos sin éxito") y un texto 
teatral de Juan Benet, "Agonía confutans", 
ensayo dramático de hechura vanguardista. 

Completan el volumen las habituales sec- 
ciones de crítica y comentarios bibiográfi- 
cos. Citemos dos de ellos: "Teoría y reali- 
zación del esperpento en Martes de Carrta- 
val", de Mareha Paley de Francescato y la 
reseña que Santiago González Noriega de- 
dica a! libro & OctgvIo Paz, ''Cnrripntp ai- 

terna". 
Ilustran la revista unas sugestivas viñeta5 

de Beneyto. 

"PRIMER ACTO", N.O 110 

Pasar de los cien números es todo un ré- 
cord difícilmente igualado -manteniendo 
un tono tan digno y una tan eficaz labor- 
por otra publicación especializada en cues- 
tiones teatrales en España. Primer Acto ha 
conseguido ésto y algo más: ha logrado 
suscitar entre los hombres de teatro y los 
aficionados, los problemas más candentes de 
la escena contemporánea. 

Acaban de aparecer los dos últimos nú- 
meros (110 y l l l ) ,  pero atenderemos hoy 
sálo al primero que está dedicado a una fi- 
gura muy poco conocida y que, por estas 
fechas, ha sido muy difundida entre nuso- 
tros en diferentes ediciones. Me -efiero al 
escritor mallorquín Lorenzo Villalonga. Es- 
critor que se había incorporado al teatro 
catalán con el espectáculo "Desbarrats" (cu- 
yo texto traducido al castellano publica el 
preset.ie ,&mere), qiie Nsr in  I sper t  y Jcné 
hfonleón montaron en Barcelona, hace unos 
meses. Curioso experimento escénico del 
que "Primer acto" da cumplida referencia. 

Con las habituales secciones de teatro 
español independiente y teatro europeo, 
completa este número un artículo de María 
Aurelia Capmany, "La voz mallorquina en 
el teatro catalán". 

"INSULA N.O 272-273" 

Entre las revistas culturales españolas es, 
sin duda, lnsula una de las más importantes, 
tanto por los temas tratados como por la 
continuidad y regularidad de su aparición. 

El número doble, perteneciente a los me- 
ses de julio-agosto del año en curso, nos 
:..+---o* -"..,.":"l...a..*n ",.-"..a ..a,-,%,.- , ,en 
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visión sintética, pcro muy intensa de las le- 
tras y el arte venezolanos. Con el número 
cnterior, dedicado a las letras cubanas. corn- 
pleta este que ahora comentamos el estudio 
de una parcela muy importante de la litera- 
tura de Hispanoamérica, tan próxima y leja- 
na a la vez, y tan mitificada recientemente. 

Destacaremos del presente número los 
tzxtos agrupados bajo el epígrafe "Breve 
antología de la poesía venezolana", amplios 
-a pesar del título- en su variedad. Y tres 
interesantes narraciones de Rómulo Galle- 
gos ('Tierra bajo los pics"), de Migucl Otc- 



ro Silva ("Oraciones para ayudar a bien pa- 
rir") y de Adriano González León ("Ensal- 
mo para Vicente Cunarosa"). Los dos pri- 
meros, además, están estudiados en el mis- 
mo número en senaos articuios de Üriando 
Araujo y José Luis Cano, respectivamente. 

La tinerfeña María Rosa Alonso colabora 
con dos kiyi0iiaii:is tiÍihijüs S Ü ~ ~ S  hi prosa 
de Uslar Pietri ("El cuento y la novela de 
Uslar Pietri") y sobre "Las revistas venezo- 
l i n n s "  

Junto a importantes estudios sobre el ar- 
te y la cultura de Venezuela, destacaremos 
finalmente, por la personalidad de sus auto- 
res, "Los escritores y la circunstancia ve- 
nezolana", de Mariano Picón Salas; "Ca- 
mino de los letras venezolanas", de Uslar 
Pietri y "Un movimiento poéticos: "Vier- 
nes", de Pascua1 Venegas Filardo. 

Con este número, de evidente interés e 
importancia, "insuia" contribuye briiiante- 
mente al estudio y difusión de esa "otra" 
literatura en lengua española. 

"REVISTA DE OCCIDENTE 

Scpticmbre, 1969 

E l  último número de esta importante re- 
vista cultural cspañüla rcune, en sus diferen- 
tes secciones, una serie de trabajos de un ri- 
gor, actualidad e interés a que nos tiene 
acostumbrados Tnvestigación histórica, lite- 
raria y artística, que se sitúa en una línea de 
senedad y eficiencia que ha hecho mucho 
bien a la cultura española. Lástima que su 
difusión -como sucede con las empIesas 
de este tipo- sea siempre minoritaria. 

Destacamos, entre otros trabajos, en este 
último número, las dos aportaciones de 
E.I.J. Rosenthal y Henri Terrasse en tor- 
no a la España musulmana. Con ellos debe- 
mos mencionar el importantísirno y pe- 

enetrante trabajo de Arturo Serrano-Plaja: 
"Náusea y niebla", donde hace un agudo 
análisis de los presupuestos ideoiógicos y 
filosóficos que emparentan la obra de Una- 
muno y ia a e  Sarrre. 

La nota bio-bibliográfica y una seleccih 
de poemas del poeta contemporáneo de la 
A I  :- E-A---I X X ~ , . I U : ~ + - : - L  CM. -....*,. 
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preparadas por E. Keit y Juan de Olera, 
ocupan el espacio dedicado a la literaturd 
de creación. 

No sería justo dejar de mencionar el tra- 
bajo de Alfonso Sánchez, el conocido crítico 
cinematográfico, sobre "Cin-ma Novo". Im- 
portante por su análisis, y de actualidad por 
ser el nuevo cine del Brasil una de las co- 
rrientes más importantes en la presente hora 
de la cinematografía mundial. 

Completan este número las habiturilss 
secciones de crítica, donde el lector puede 
haiiar cumpiiáa iniormaciún sobre ii'orua ian 
importantes como "Breve son", de J. A. 
Valente; "Oscura desbandada", de J. A. 
7ii..vii-nnii:. "E! Ú!fize RUili&", & 
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Ricardo Gullón.. . 


